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TEKNIK OZELLIKLER / TECHNICAL DATA / TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM
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Derinlik/Depth/ Fny6uHa mm 730 730 730 900 900 900
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Ad/P
Pl a2 | 38| 2 | 4 | 6
L.
Pleyt/ Plate/ KoHdhopka mm 3180 -0 220 @ 300x300
KW 4,6 9,2 13,8 6 12 18
KBT+
Elektrik Girisi/ Electric Inlet/ v 380-400V 3N AC 50-60Hz
HOTpeﬁngeMaﬂ MOLLHOCTb B 380-400B 3H nepemM.Toka 50-6OFL|,
K »
ablo Kesiti/ Gable Cut/ mm2 5x2,5 5%x2,5 5x4 5%x2,5 Hx4 bx4
CeyeHvie kabens
Net Agirlik/ Net Weight/Bec HeTTo | Kg / kr 20 38 77 34 64 101




el

M

Lok 86 8/ 8¢k 66 96 1l By |OLeHoeg JBIBA 18N / MIMIBY 1eN

s " BLIOOEY BMHBhSY)

/1D B|qeD / }IS3Y OlqeN

1]09-05 EXOLWadal HE §004-08E g 9190HMON BewssLIgadLo] |

ZH09/05 OV NE A007/08¢ A /361U 9U10913 / 419 YHPOI3

L 9LO0HTON Be8OLILIa |

6 6 & & 6 6 & & Y | Aoedeo jeay | 1saysedey Is|
089 029 029 029 089 029 029 029 ww e10019g / WBIBH / YIPESYNA
006 006 006 006 0€Z 0¢l 0¢L 0¢L ww ernoALr] / ydaq /spuuaq
00ck| 00cH 00¢} 008 00ck| 00ck 00Z} 008 ww BHVAVIT] / YIPIAA / ISIUSD
320€496 | 310€496 | 300€496 | 3002496 | 320€49L| I10€49L | 300€49. | 300249L qu3ToW / 1300

Mh3L / SNIAO / ¥V INIIA




TR

MONTAJ TALIMATLARI

ACIKLAMA

* Bu kilavuzdaki talimatlar cihazin emniyetli montaji,
kullanimi, temizligi ve bakimi hakkinda 6nemli
bilgiler igerir. Bu nedenle kilavuzu, cihazi kullanacak
kisi ve teknisyenin rahatlikla ulasabilece@i bir yerde
saklayiniz.

Cihazin  montaji, elektrik baglantisi ve bakim
islemleri bu konuda yetkili uzman bir kisi tarafindan
Uretici firmanin talimatlarina uygun bir sekilde
yapiimahdir.

Cihazin elektrik baglantisi  “Teknik Ozellikler”
tablosunda verilen degerlere ve elekirik semalarina
uygun olarak yapiimahdir.

Uretici firma: kullanim kilavuzuna uymadan yapilan
herhangi bir islemden, yetkili teknisyenler tarafindan
yapilmayan bakim veya teknik mudahalelerden
dolayr insanlara veya esyalara kargl meydana gelen
nihai zararlardan sorumluluk kabul etmez.

MONTAJ
Yerlestirme (Sekil-1)

* Cihazi, koku ve duman olusumunu onlemek igin
yeterli havalandirmanin yapilabildigi bir daviumbaz
altina yerlestiriniz.

Cihazi, agiri 1si artiglarini 6nlemek igin yan ve arka
duvarlardan min. 10cm uzaga yerlestiriniz.

Cihaz  Gzerindeki  koruyucu naylonu  siyirarak
glkariniz. Yiizey Gzerinde yapiskan madde artiklari
kalirsa uygun bir goziic ile temizleyeniz (6rnegin
Henkel-Helios).

Cihaz eger dolap yada firin (izerinde kullanilacaksa
referans pimleri yardimi ile cihazi dolap/firin izerine
yerlestiriniz ve dizgin bir zemin (zerinde 4 adet
ayarlanabilir  dolap/finn  ayaklarini  ayarlayarak
teraziye aliniz.

Cihaz, alt kaide sistemi (zerinde kullanilacaksa
referans pimleri yardimi ile cihazi alt kaide Uzerine

yerlestiriniz.

 Cihaz eger herhangi bir tezgah (zerinde setisiti
olarak kullanilacaksa altina mutlaka plastik ayak
takiniz.

e 7GF302E ve 9GF302E model firlar tzerine cihaz
koymayiniz.

e Cihaz eger diger cihazlarla yan yana monte
edilecekse asadidaki talimatlari takip ediniz.

Cihazlarin hat seklinde birbirine baglanmasi
(Sekil-2)

e Cihazi diger bir cihazin yanina yerlestirin ve
yiksekligini ayni seviyede olacak sekilde ayarlayiniz.

e Cihazlari, (st yan tarafinda bulunan baglanti
deliklerini kullanarak birbirine baglaymniz.

Elektrik Baglantisi

e Cihaz yalnizca DIN VDE 0100 elektrik tesisati
standartlarina uygun bir sebekeye baglanmalidir.

Cihaz 380-400V 3N AC 50-60Hz sebeke gerilimi ile
beslenmelidir.

» Kablo en az H 07 RN-F Kalitesinde ve Kesiti
maksimum akimi tagiyacak sekilde secilmelidir.

Cihaz ve sebeke arasina otomat sigorta konulmalidir.

 Besleme tesisatina kacak akim sigortasi konulmasi
tavsiye edilir.

* Voltaj toleransi = % 10’u gegmemelidir.

Cihaz mutlaka topraklanmalidir. Topraklama yeri Yi“v'
“isarereti ile belirtilmistir.

KULLANIM ONCESI

Elektrik sistemi kontrolii

* Montaj vyapildiktan sonra, cihazi degisik 1sI
kademelerinde calistirarak kontrol elemanlarini,
pleytleri ve isiticilarl kontrol ediniz.



 Eger gerekirse “Olasi Problemler ve Oneriler”
kismina bakiniz.

Isil giig kontrolii

e Cihazin montajindan sonra ve herhangi bir bakim
faaliyeti sonrasi 1sil gtici kontrol ediniz.

e Cihazin 1sil giicii “Teknik Ozellikler” tablosunda
verilmigtir.

« ilk galigtirma esnasinda cihazdan bir sire duman
ve hafif koku yayalacaktir. Duman ve hafif koku
izolasyon malzemesi ve sac yuzeylerindeki yag
vb. nedenlerden meydana gelmektedir. Tehlikeli
olmayip bir siire sonra kendiliginden kesilecektir.
Cihaz ilk kullanim sinisinda 1 saat sire ile en yiiksek
calisma derecesinde caligtinimalidir.

OLASI PROBLEMLER ve ONERILER
Ocak pleytleri istnmiyor

« Sigortalar kontrol ediniz.

* (ihazi besleyen ana salter acik degildir.

 Dusuk voltaj yada elektrik baglantisi dogru degildir.
« Salter anizalidir.

* Pleytler dogru baglanmamigtir veya yanmistir.
(Anzali pleyti yenisi ile degistiriniz.)

Firin isiticilar isinmiyor

« Sigortalar kontrol ediniz.

e Cihazi besleyen ana salter acik degildir.

« Dustik voltaj yada elektrik baglantisi dogru degildir.
e Termostat arizalidir.

e |siticl segim salteri arizahdir.

e [siticilar dogru baglanmamigtir veya yanmstir.
(Anzali isiticiyr yenisi ile degistiriniz.)

Sicaklik kontrolii yapilamiyor
« Salter/termostat arizalidir.

e [siticilar dogru baglanmamistir veya yanmistir.
(Anzaliisiticiyr yenisi ile degistiriniz.)

YEDEK PARGALARIN DEGiSTIRILMESI

ONEMLI : Cihazda herhangi bir bakim faaliyeti
yapmadan once elektrik baglantisini mutlaka ke-
siniz.

Ocak salterlerinin degistirilmesi

* Kontrol panelini gikarin.

« Salteri baglanti elemanlarindan ayirin.

» Salteri sokerek yenisi ile degistirin. lgili baglantilari
yaparak kontrol panelini yerine takiniz.

Firin isiticilaninin degistirilmesi

* Finn iginde bulunan istticilarin kablo baglantilarini
ve firin baglantilarini sokin.

e Isiticlyr yada isiticilar yenisi ile degistirin.
Firin galteri/termostadinin degistirilmesi
* Sol yandaki firin kontrol panelini gikarin.

 Salteri veya termostadi baglanti elemanlarindan
ayirin.

. _Salteri veya termostadi sokerek yenisi ile degistirin.
llgili baglantilari yaparak kontrol panelini yerine
takiniz.

KULLANIM VE BAKIM TALIMATLARI
UYARILAR

e Cihaz profesyonel kullanim igin tasarlanmigtir ve
sadece bu konuda egitim almig kisiler tarafindan
kullaniimahdir.

Cihaz yiyecek pisirme amacina yoneliktir, bunun
disinda herhangi bir amag icin kullanmayiniz.

Cihazda herhangi bir ariza meydana gelirse ana
salteri kapatarak elektrik baglantisini kesiniz.

Sadece Uretici firma onayli yetkili servis elemani
ile kontak kurunuz ve sadece orjinal yedek parga
kullaniniz.

Cihaz ilk calisma aninda bir middet bosta
cahstinimahdir.  Bu sayede (zerinde bulunan
koruyucu yaglardan ve izalasyonunundan gikan



 duman ve islerden arindirnimis olacaktir.

e o Pleyt (zerine konulan kaplarin gapi, pleyt
gapindan kigtik olmamaldir.

e o Pleytler Uzerinde kap yoksa veya bog kap varsa
cihaz gahistirimamalidir.

KULLANIM
A - OCAK
700 SERI

e (180mm olan pleytler 2000W, @220mm olan
pleytler 2600W guciindedir. Pleytlerin herbiri ayri
ayn salterlerle kumanda edilir.

Pleytlerin Galistiriimasi
e Cihazin bagli oldugu ana salteri aginiz.

* (Galistirlacak pleyte ait kontrol digmesini istediginiz
degere(0-1-0-2-0-3) getiriniz.

« Pleytlerden maksimum giicii alabilmek igin 6nce
en ytiksek sicaklik konumu olan “3” te galistiriimali,
kaynatma sicakligina erisildiginde daha dustk
sicaklik konumuna alinmalidir.

Pleytlerin Kapatiimasi

« Salter kontrol digmesini “0” konumuna aliniz.
900 SERI

Pleytlerin Gahistiriimasi

 Kontrol digmesinin konumlari

0 — Kapali

1—550W

2750 W

3 — 2200 W

4 — 3000 W

* Cihazin bagh oldugu ana salteri aginiz.

e Kullanilacak pleyte ait kontrol digmesini, digme
Uzerindeki numaralara gore istediginiz 1s1 degerine
getiriniz. Bu durumda sinyal lambas! yanar.

* Pleytlerden en iyi 1sitma verimini almak igin 6nce

“4” maksimum s konumuna alinmali. Istenilen
sicakliga eristikten sonra digme daha dusik
konuma alinmalidir.

Pleytlerin Kapatiimasi

» Kontrol digmesini “0” konumuna aliniz.
B - FIRIN

Firimin Galigtirimasi

e 0-1 konumlu salter diigmesini “1” konumuna alin.
Bu durumda sari sinyal lambasi yanacaktir.

o Altve st isiticilarr ayri ayri kumanda eden termostat
digmelerini istenilen sicakliga getirin. 50°C en
diisik, 300°C en yiksek sicakhk ayandir. Bu
durumda, beyaz sinyal lambasi yanarak termostatin
calistigini ve firinin 1sinmakta oldugunu gosterir.

* Finnigisicaklik secilen degere ulastiginda termostat
isiticilart devre digi birakir ve sinyal lambasi soner.

UYARI : Galisma sirasinda firin kapisini agik
birakmayiniz.

Finmin Kapatiimasi
» Kontrol dugmelerinin hepsini “0” konumuna aliniz.

e Cihazin bagli oldugu ana salteri kapatiniz.

TEMIZLIK ve BAKIM

e Cihazi yiksek basingli su ile yilkamayiniz.

e Temizlik yada bakim faaliyetine baglamadan 6nce
cihazin elektrik baglantisini mutlaka kesiniz.

e Cihazi, her galisma giind sonunda 11k sabunlu suya
batirnimig bez ile tam sogumadin siliniz.

e Cihaz ylizeyi temizlenirken asindirict igerigi
olan deterjanlar, tel firgalar gibi yuzeylerde gizik
yanabilecek malzemeler kullanmayiniz.

e Yukarda saydiginiz yontemlerle temizlenmeyen
ylzeyleri kimyasal gozicilerle temizleyiniz.

* EQer cihaz uzun maddet kullaniimayacaksa, yuzeyler
ince bir tabaka vazelinle kaplanmalidir.

e Cihazda olagan digl bir durum gorilmesi halinde
yetkili servise haber veriniz. Ehliyetsiz  kisilerin



cihaza midahale etmesine asla izin vermeyiniz.

Pleytleri 1slak bezle sik sik siliniz. Sonra pleytlerin
sUratle kurumasi igin kontrol digmelerini en yiksek
konuma alin. En son ince bir vazelin tabakasiyla
kaplayiniz.

Firmm uzun stre verimli ¢alismasi ve harhangi bir
bakim problemi ile karsilasmamaniz igin hergin
asagida aciklandigi gibi temizlenmesi gerekir.

Firini yaklasik 75-80°C’ye kadar isitin.

Finnin igine, 1zgaralara, firin tabanina vs. uygun bir
yag sokiici(kopiksiz) puskirtiniz.

Finin kapisini kapatin ve 20-30 dk. bekleyiniz. Daha
sonra tekrar kapiyi aginiz.

Finn iginden 1zgaralari ¢ikarip yikayiniz

Firin igini 1hk sabunlu suya batinimis bir stnger ile
veya uygun sivi deterjanla temizleyip kurulayimiz.

Izgaralari yerlerine koyduktan sonra firin iginin daha
iyi kurumasi icin kapisini kapatip 2-3 dk. calistirnniz.

URUNLERIN KULLANIM OMRU 10 YILDIR!
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

WARNINGS

Installation, modifications and maintenance of the
appliance must be carried out by authorised personnel
in compliance with current safety standarts.

The manufacturer declines all responsibility for
failure to comply with these obligations.

e The instructions contained in this manual give
important regarding security for installing and
maintaining the appliance. The manufacturer
recommends that this manual be carefully stored
in the work zone where it can be consulted by
technicians and workers.

Electric connection of the appliance must be
according to the instructions given on the technical
data table and electric scheme.

Disrespect of the instruction given by producer with
the appliance (Use, maintenance, electric connectin,
technical data table and data plate) may compromise
the appliance safety and will result in immediate
loss of the warranty. The manufacturer declines all
responsibility for injury or damage to persons or
things, due to disrespect of the instructions.

INSTALLATION
Positioning

« The appliance should be placed under an exhaust
hood to remove smoke and smell which may  occur
during the cooking process.

Position the appliance at least 10 cm from
surrounding walls. This distance may be reduced if
the walls are flameproof or protected by insulating
material.

Installation (Fig.-1)

e Remove the protective nylon on the appliance. If
sticky particles left on the appliance, clean them
with a suitable solvent.

If you will use the appliance with cupboard or oven,

use reference pins to put the appliance on cupboard/
oven and set the balance of unit with foot(4 pcs.)
on flat floor.

If you will use the appliance on support leg system,
use reference pins to put the appliance on leg
system.

If you will use the appliance on working table, use
plastic foot at the bottom of appliance

Do not put any appliance on 7GF302E and 9GF302E
model ovens.

* In the case of cantilever installations, refer to the
corresponding instructions.

Joining appliances together in line (Fig. 2)

 Place the appliances side by side and level to the
same height.

 Join the appliances by use of the special fixing holes
on the side of the fryer.

Electrical connections

e The appliance is designed to operate at the voltage
indicated on the data plate.

Each appliance must be connected to the power
supply by a suitably dimensioned independent
line (the total power is indicated in the “Technical
data” table). A flexible rubber cable with insulation
specifications not lower than type H 07 RN-F must
be used for connection to the temiinals.

The length of conductors between the cable clamp
and terminals must be such that the live wires are
pulled taut before the ground wire (yellow-green) if
the cable is worked loose from the clamp.

Multi-pole main isolating switches of suitable
current ratin.  (with minimum contact-breaking
distance of 3 mm) must be installed, as well as
automatic residual current switches of suitable high
sensitivity.

There should be a automate fuse between the



appliance and the network.
« \Voltage changes should not exceed = %10V.
Ground connections and equipotential bonding

 The appliance must be connected to the ground
circuit using the terminals marked by the symbol
—L-located next to the connection terminals.

» < The metal structure of all the electrical appliances
must also be connected to the ground circuit using

the terminals marked by the symbol located
next to the earth terminals (equipotential bonding
system).

SETTING UP

Testing the electrical system

« Switch on the appliance following the instructions
for use and cheek the operation of the control
devices and plate heating elements.

e Test the various operating temperatures.

* |f necessary, consult the Troubleshooting guide to
identify the problem.

Testing the rated thermal power

e Always cheek the thermal power of the appliance
after installation and following maintenance
work. The rated thermal power is indicated in the
“Technical data” table.

TROUBLESHOOTING GUIDE

The plates do not heat up

* (Check the fuses.

* Main power switch not ON.

 Low voltage or incorrect electrical connection.
e Switch faulty.

e One or more plates incorrectly connected or burnt
out (replace faulty plate).

Oven heating elements do not heat up

e Check the fuses.

 Main power switch not ON.

» Low voltage or incorrect electrical connection.
 Thrermostat faulty.

* Heating selecyor switch faulty.

 One or more heating elements incorrectly connected
or burnt out (replace faulty heating elements).

The temperature control is difficult or impossible
to regulate

o Switch/Thermostat faulty.

 One or more heating elements incorrectly connected
or burnt out (replace faulty heating element).

REPLACEMENT OF SPARE PARTS

IMPORTANT : Before carrying out maintenance
work or repairs, disconnect the appliance from
the power supply at the isolating switch.

Replacement of cooker switch

* Remove the upper control panel.

« Disconnect the electrical connections from switch
* Replace the switch.

Replacement of oven heating elements

» Work from inside the oven.

* Disconnect the heating elements from the oven and
the cable

* Replace the heating elements.
Replacement of oven switch or thermostat

* Remove the control knob and the vertical control
panel.

 Disconnect the electrical connections from switch or
thermostat Replace the switch or thermostat.



USE AND MAINTENANCE
INSTRUCTIONS

WARNINGS

 This appliance is intended for professional use
and must only be used by trained personnel. This
appliance is exclusively designed to cook food. Any
other use shall be deemed improper.

e The use of the steak griddle on the grilles is
permitted only on the small burners.

e In the event of fault, disconnect the electric
connection of the grill.

e For repairs, refer to authorised service centres;
demand original spare parts only.

At first operation, the appliance should be operated
at neutral position. Thus the appliance will be
purified protective grease and isolation materials.

e The containers placed onto the plate should cover
the whole surface of the plate entirely. If there is
no container on the plates and if the container is
empty, never operate the appliance.

USAGE
A - COOKER
700 SERIES

e (J3180mm plates have 2000W power and @220mm
plates have 2600W power. Each plate is controlled
different switches.

Operation of the Plates

e Switch on the main switch which is connected to
the appliance.

e Select 0 to 3 positions(0-1-2-3) by the control
switch of the operated plate.

 In order to get the maximum efficiency from the
plates, first they must be operated at the maximum
temperature position(3), when reached the boiling
temperature, the temperature must be decreased.

Switch Off the Plates

e Turn the switch control knob to “0”.
900 SERIES
Operation of the Plates

e Switch on the main switch which is connected to
the appliance.

 The control knob related to the plate to be operated
should be adjusted to the “0” position by selecting
the numbers on the button.

Indicator will be on in case one or more than one
plate is put into operation. The best output from
the plates can be obtained by setting them to “4”
maximum heating stage first. As soon as the desired
temperature value is obtained set it to a lower
temperature.

Switch Off the Plates

* Turn the switch control knob to “0”.
B - OVEN

Operation of the Oven

e Switch knob(0-1) should be set to the “1” stage.
You can observe the operation of the oven when
yellow indicator is on.

Thermostat knob should be set to the requested
temperature value. You can adjust the temperature
betwen 50°C and 300°C. After setting the requested
temperature value, white indicator will be on. That
indicates the oven is heating.

In case the temperature inside the oven reaches
the requested temperature, the thermostat stops
the operation of the heaters and at the same time
indicator will be off.

IMPORTANT : The door of the oven should be
closed entirely during the cooking cycle to pre-
vent any probable damage to top surface valves.

Switching Off the Oven
 Setall of the control buttons to “0” stage.

e Switch off the main switch which is connected to
the appliance.



CLEANING AND MAINTENANCE

* Do not clean the appliance with jets of water.

» Before carrying out any cleaning or maintenance
operation close the electric connection.

Clean the stainless steel surfaces daily with water
and ordinary non-abrasive detergents, rinse well
and dry carefully. Do not use steel wool or products
containing chlorine.

Do not use sharp abjects which can scratch and
damage steel or coated surfaces.

Do not use corrosive products to clean the floor
under the appliance.

If the equipment will not be operated for a long
time, apply a thin layer of vaseline on the stainless
steel surfaces of the appiance and it should stay in a
properly ventilated room.

Adjust the cookers periodically and remove the food
particles from the connection parts of the cooker.

In case of any failure at the appliance, call the
authorized technical service. The appliance should
be examined by professional technical staff.

Cleaning the interior of the oven :

e Daily cleaning of the interior of the oven avoids
maintenance problems in the future. Use a suitable
degreasing spray product (not foaming) for cleaning
even in the “hidden” zones.

Heat the oven to 75-80°C.

Spray the degreasing solution throughout the interior
of the oven, on the grilles, the grille supports and
the oven floor.

Close the oven door and allow the product to react
for about 20-30 minutes.

Open the oven door carefully, paying attention to the
eyes and the skin.

Remove from the interior of the oven the grilles and
the floor and wash separately.

Clean and rinse the oven interior with a sponge using
tepid soapy water and/or normal liquid detergents,

drying afterwards.

» Remount the internal parts and dry further by turning
on the heating for a few minutes.

EXPIRY TIME IS 10 YEARS.
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WHCTPYKLIUA NO MOHTAXY

OMUCAHME

* WHCTpykuMM [aHHOro  pyKOBOACTBA  COAepXaT
BaXHble CBEJeHWs Mo TexHWke 6GesonacHOCTH
Mpu  MOHTaxXe, 3KCMMyaTauuu, OYUCTKU W
TexobcnyxuBaHum npubopa. B cBa3M ¢ 9TUM,
XpaHuTe PYKOBOACTBO B NeErkOAOCTYNMHOM MecTe
Ans Nonb30BaTens U TEXHUYECKOro COTPYAHMKA.

+ MoHTax, npoLeaypbl NOAKMOYEHWNS 3NEKTPUYECKUX
COEANHEHUA 1 TexobCnyXuBaHUs  JOMKHbI
BbINOMHATLCS KBANUMULMPOBAHHBIM COTPYAHUKOM
B COOTBETCTBAM C  WHCTPYKUUsMA  DUPMbI-
npon3BOAUTENS.

+ [lopknioyeHne  aneKTpUYeckX  COeAMHEHWN
HeoOXOAMMO  BBIMOMHWUTL B COOTBETCTBAM  C
9MEKTPUYECKUMM  CXeMaMu 1 mapameTpamu,
ykasaHHbIMM B Tabnuue “TexHnyeckue
XapaKTepucTukm”.

+ [lpousBogntenb He HECET OTBETCTBEHHOCTU B
OTHOLUEHWN KOHEYHbIX MaTepuanbHbiX yObITKOB
1 (PU3MYECKUX  MOBPEXOEHWA,  BO3HUKAKLLMX
B pesynbTate Kakux-n6o LEeNCTBUR,
NpOTMBOPEYaLLMX PEKOMEHALMAM PYKOBOACTBA MO
aKcnnyatawun, TEXHUYEeCKoro obCnyxuBaHus unu
PEMOHTA,  BbIMOMHEHHOTO  HEYNONHOMOYEHHbIMU
TEXHUYECKUMU COTPYAHUKAMN.

MOHTAX

PasmeweHnue (Cxema-1)

+ C Uenblo npeaynpexaerns obpasoBaHus abima
W 3anaxa, nomecTute npubop MOA BbITSXKOM,
cnocobHol 06ecneymnTb AOCTaTOYHYI0 BEHTUMALMIO.

+ C uenbto NpefynpexaeHns YpeamMepHOro Harpesa,
NOMeCTUTEe YCTPOMCTBO HA PaCCTOSHUN He MeHee
10 cm oT GOKOBOW U 3aAHEl CTEHbI.

+ CHMUMWTE 3alUMTHYI0 MOMMITUMEHOBYID MIEHKY.
OuncTute  oCTaTkM  Knesillero Belectea ¢
noBepxHocTeil  nmpubopa  COOTBETCTBYIOLLMUM
pactsoputenem (Hanpumep, Henkel-Helios).

Ecnn npubop ucnonb3yeTtcss nosepx Likada unm
neyn, Mpy MOMOLLN OPWUEHTMPOBOYHBIX LUTLIPEN
nomectute npubop cBepxy lwkada/neun u
BbIPOBHSITE NMyTeM PEerynupoBKku 4 HOXeK Lukada/
neyn, yCTaHOBIEHHbIX HA POBHON MOBEPXHOCTM.

Ecnu npubop npegycmaTpuBaeT  yCTaHOBKY
Ha  HWKHee  OCHOBaHWe, MpU  MoMOLM
OPMEHTUPOBOYHBIX LTLIPEH pasMecTute npubop
MOBEpPX HIKHETO OCHOBAHMS!.

Ecnn npubop 6yget ucnomnb3oBaThCs Ha Kakoid-
nnbo pabouyeit NOBEPXHOCTM CTona, 06s3aTeNbHO
crepyeT YCTaHOBUTb MAACTUKOBbIE HOXKM CHU3Y
npubopa.

He ycraHaBnuBaiTe npubop noBepx neyeit
mopeneit 7GF302E n 9GF302E.

Ecnn npubop ycTaHasnueaetca 60k o 6ok C
ApYrMK npnGopami, BbIMOSHUTE HUXe YkasaHHble
NHCTPYKLUU.

MopcoeanHeHne npubopoB Apyr kK Apyry B BuAe
nuHum (Cxema-2)

MomecTute npubop psnom ¢ Apyrum npubopom
OTperynupyiiTe BbICOTY Takum 0bpa3om, 4TobbI
BbicoTa Npnbopos coBnagana.

Wcnonb3yss  coeauHWTenbHble  OTBEPCTUS  Ha
BepxHe  GOKOBOW  MOBepxHOCTM  npubopa,
coeanHNTE NpuBopsl ApYr C ApYroMm.

3neKpr|ecKue coeAnHeHuUA

06s3aTenbHbIM YCNIOBUEM SBNSETCS MOAKMIOYEHNE
npubopa K anekTpoceTy, oTBevarLLen
TpeboBaHuam ctaHaapta DIN  VDE 0100
kacaTtenbHO anekTpoobopyaoBaHus.

Mpubop noakniyaeTcs K  9MEKTPOCETM  C
HanpsixeHnem 380-400B 3H nepem.toka 50-60Iy.

KayectBo cunoBoro kabensi JomkHO ObiTb He
Huwxe tuna HO7 RN-F, ceueHue kabens [OMmKHO
obecneunBaTb  MakcuManbHyl0  NPOBOAMMOCTb
ToKa.



Ha nuuuMu mexgy npuBopoM U 3MEKTPOCeTbio
ycTaHaBnuBaeTcs aBTOMATMYeCKoe
NPEeaoXPaHNTENBHOE YCTPOMCTBO.

Ha nuHWM  amekTponuTaHus — pekomeHayeTcs
YCTAHOBUTb YCTPOWCTBO 3ALLMTHOMO OTKIHOYEHUS,
cpabaTbiBalOLLEr0 B CMy4ae BO3MOXHOM yTeuku
3NeKTPOTOKA.

lMepenadbl HanNpsHKeHWs He JOMXKHbI NPEBbILATL *+
10%.

0653aTeNbHO BLINOMHNTE 3a3eMMeH1e YCTPONCTBa.
Mecto  noaknioyeHns  npoBoda - 3a3eMmeHns
yka3aHOo 3HaKoM “ %7

NEPEQ HAYAIIOM
SKCIMNYATALUK

KoHTponb anekTpu4eckon cUcTeMbl

Mocrie  3aBepLUeHMst  MOHTaxa,  MpoBepbTe
HarpeBaTernbHble  9NEMEHTbl W KOHOPKM
nyTeM BKMIOYEHUS mpubopa npy  pasfuyHbIX
Temneparypax.

B cnyyae HeobxogumocTtu obpaTutech k pasgeny
“BO3MOXHbIE HEWCnpaBHOCTW M peKOMEHAALUN no
yCTpaHeHn”.

MpoBepka TennoBoit MOWHOCTH

MpoBepbTe TENNOBYK MOLLHOCTb npubopa nocne
33BepLUEHNs MOHTaxa W nbbix  npoueayp
TexobenyxuaHus npubopa.

Tennosas moLHOCTb Npubopa ykasaHa B Tabnuue
“TexHn4eckine xapakTepucTukm’.

Bo Bpems nepBOTO BKMKOYEHUS B  TeyeHue
HEKOTOPOro nepuoga BpeMeHu npubop Bbigensiet
nerknii gbiM ¥ 3anax. [bIM W nerkuid  3anax
BO3HMKAKT B Pe3yrnbTaTe HarpeBa U30MsLMOHHOTO
maTtepuana, Macna  Ha  MeTannu4yeckoin
MOBEPXHOCTW U T.NM. NpuuuH. [laHHoe siBneHue
He NpeacTaBnseT OMacHOCTb M CaMOCTOSITENIbHO
1cyes3aeT CnycTs HekoTopoe Bpems. Bo Bpems
nepBoro BkroYeHus obecneybte paboty npubopa
B TeyeHue 1 yaca npu camoii BbiCOKoW pabouyeir
Temneparype.

BO3MOXHbIE HEUCIIPABHOCTU
u PEKOMEHOALIMA NO
YCTPAHEHUIO

He HarpeBalTCA KOH(OPKU NANTHI
+ [lpoBepbTe NpeaoxpaHuTENbHOE YCTPOMCTBO.

* He BKIHOYEH rMaBHbIi BblKIIOYaTENb
anekTponuTaHus npubopa.

* Huskoe  HanmpsikeHe — wnM  HenpaBurbHOE
MOAKMOYEHUE 3NEKTPOCOEAUHEHMIA.

* HemcnpaBeH BbIKNto4aTernb.

+ HenpaBunbHoe NoAKMOYEHNE UMK HEMCNPABHOCTb
KOH(OPOK ~ NAuTbl.  (3ameHnTe  HeucnpasHylo

KOHCOpKY. )

He HarpeBakwTCA HarpeBaTellbHble 3JIEMEHTbI
ne4u

+ [lpoBepbTe NpeaoxpaHuTENbHOE YCTPOMCTBO.

* He BKIIOYEH rNaBHbIiA BbIKMIOYaTENb
3neKkTponuTaHus npubopa.

* Huskoe  HampsikeHMe — WnM  HempaBWIlbHOE
MOAKNIOYEHNE SNEKTPOCOEANHEHNIA,

* HeVICI'IpaBHOCTb TepmocTarta.

+ HeucnpaseH nepeknioyarenb BbiGopa
HarpeBaTerbHbIX 3NEMEHTOB.

+ HenpaBunbHOe NOAKNIOYEHWE UK HEMCNPaBHOCTb
HarpeBaTenbHbIX 311eMEHTOB. (3amenuTte
HeucnpaBHbIl HarpeBaTeNbHbIA 3NEMEHT.)

HeB03MOXHO ynpaBneH1e TeMnepaTypon Harpesa.
+ HeucnpaBeH BbIKMOYaTENL/TEPMOCTAT.

+ HenpaBunbHoe NOAKMIOYEHNE UMW HEUCNPABHOCTb
HarpeBaTenbHbIX 9N1EMEHTOB. (3amenuTe
HeWcnpaBHbIN HarpeBaTenbHbIA 3NIEMEHT.)

3AMEHA 3AMACHbIX YACTEW

BAXHO: 06s3aTenbHO OTKNIOUUTE
aneKkTponuTaHue npubopa nepen Hayanom noon
npoueaypbl TexobcnykuBaHUs.



3ameHa BbIKNOYaTeNs NNUTbI
¢+ CHuMUTE naHenb ynpasneHus.

+ OTcoeauHuTE BbIKMOYATENb OT COEAMHUTEMbHBIX
ANEMEHTOB.

« CHMMWTE BbIKNtOYaTENb W 3aMEHUTE HOBbIM.
Boinontus COOTBETCTBYOLLME COeUHEHN],
YCTaHOBWTE Ha MECTO NaHesb ynpaBleHnd.

3ameHa HarpeBaTesNibHbIX 3JIEMEHTOB ne4yun

* OTCOED,VIHVITG kabenbHble COeNHEeHNA
HarpeBaTtesibHbIX 3MEMEHTOB BHYTPU nevn u ux
COeJUHEHUs C NeYbto.

« CHuMUTE  HarpeBaTembHbIl  3NEMeHT(bl) K
3aMeHNTE HOBOM 3anacHON 4acTbHo.

3ameHa BbIknovaTens/TepmocTara neun

« CHMMWTE naHenb YNpaBreHWs, HaxofsLywcs B
NeBON YacTn neyu.

« OTcoeauHNTe BbIKMIOYATENDL UK TepmocTaTt oT
COeMHUTESbHbIX 3NIEMEHTOB.

« CHuMWTE BbIKMKOYATENb  WnM TepmocTaT M
3aMeHUTE HOBbIMU. BLINONHWB COOTBETCTBYHLLME
COEAMHEHUs, YCTaHOBUTE Ha MECTO naHenb
ynpaBneHus.

MHCTPYKLWUM MO

SKCIMITYATALUMA n

TEXOBCITYXUBAHUIO

NMPEAYNPEXOEHUA

* YCTponCTBO npeaHasHa4yeHo ans

NpOheccoHanbHOMo  MUCNONb30BaHUS W JOIKHO
CMONb30BATLCS TOMBKO NULAMM, MPOLIEALAMA
COOTBETCTBYlOLEE 0BYYeHMe.

+ [pubop npefHasHayeH Ans NPUrOTOBNEHUS NULLA.
3anpeLyaetcs ncnonb3oBaTb Npubop B kakux-nmbo
APYriX Liensix.

« B cnyyae  BO3HMKHOBEHMUS! KaKkoii-nu6o
HeuCnpaBHOCTH npu6opa, OTKNHYNTE
arnekTponuTaHue npubopa npu NOMOLLM rasHoro
BbIKIIOYaTENS.

+ O6palyaiitecb TOMbKO B CMELManu3npoBaHHyio

Texcnyxoy, aKKpeaUTOBaHHY0 hupmoit-
npou3BOAUTENEM, W UCMONMb3YWTE  TONbKO
OpUrMHarbHbIE 3anacHble YacTu.
+ Bo Bpems nepBoro BkmioyeHus, obecneybTte

paboty npubopa 6e3 nocyabl Ha KOHKOPKaXx.
Takum 06pa3om, NAUTa O4UCTUTCS OT 3aLLUTHOTO
macna, HaxoAsLerocs Ha MoBEepPXHOCTU MAMTI, W
AbIMa 1 3anaxa, BO3HMKAIOLLETO OT U30MALMOHHOrO
maTepuana.

+ [nameTp nocyabl, ycTaHaBNMBaEMON Ha KOHGOPKY,
AomkeH ObITb He MeHee inameTpa KOHOpKN.

+ He Bkntouvaitte npubop, ecnu Ha KoHdopkax
OTCYTCTBYET HaNMUTHAsA UMK HAXOANTCS NOPOXHAS
nocyaa.

AKCMNYATALUA
A-NIATA
CEPUSI 700

+ KoHdhopku 180mm MowHocTbio 2000BT, KoHdOpKH
3 220Mm mowHocTbio 2600BT. Kaxpgas koHdopka
perynupyeTcs 0TAemNbHbIM BbIKIOYaTenem.

BkntoueHue koHdopok
+ BkntounTe rmaBHbIA BbIKMoOYaTeNb npubopa.

+ [lepekniounte pyyky ynpaBneHus Bblkmo4aTens
KOH(DOPKM Ha xenaemoe 3HayeHue (-1-2-3).

+ C Uenblo [OCTUXEHUS MaKCUManbHOM MOLLHOCTY
KOH(OPOK, CHayama BKMIOYNTE KOH(OPKY Ha
MakcumanbHOM nokasaTtene Harpesa “3”, 1 nocne
AOCTIKEHNS TeMNepaTypbl KANEHNS, NepeknioynTe
kOHpOpKy Ha Gonee HU3KytO TemnepaTypy.

BbikntoveHune KoHGOpok

* KHOI'IKy BbIKNOYaTeNna nepekntoynTe B NonoxeHue
“Q”.

CEPUS 900
BkntoueHue koHdopok
+ [lonoxeHns pyykn ynpasneHus

+ 0 — BbiknoyeHo



IN° XSAN

1 — 550 Bt

2 — 750 Bt

3 — 2200 Bt

4 — 3000 Bt

* BkmiounTe rmaBHbIN BbikMoYaTenb npubopa.

+ MepekniounTe pyyky YnpaBMeHUs BbiKioyaTens
KOH(OPKM Ha kemaemoe 3HauYeHue, ykasaHHOE
HOMepamu Ha  nepekmioyatene.  3aropurcs
cUrHanbHas namna.

« [ina pocTwxeHus Hawnyywein 3dEPEeKTUBHOCTM
CMONb30BaHNS NOBEPXHOCTN Harpesa KOH(OPOK,
CHayana BKMYUTE Npubop Ha MakcumanbHy
MOLWHOCTb Harpeea “4”. Tlocne AOCTUXEHUS
Xenaemoit TemnepaTypbl, NepekniounTe  pyyKy
perynstopa Ha 6onee HIU3KyK MOLYHOCTb Harpesa.

BbikntovyeHune KoHGOpoK

. KHOI'IKy ynpaBneHnsa nepekni4vnTe B NONIOXeHue
“Q".

B - MEYb
BknioyeHue neuu

+ [epekntounTe KHOMKY yMpaBreHus BblknoYaTens
(0-1) B nonoxenue “1”. 3aroputcs xenTas
CUrHanbHas namna.

*+ YcrtaHoBuUTe Tpebyemyio Temnepatypy
nepeknioyaTensMm  TepmocTaTa,  BbIMOMHSAOLWNX
pasfenbHOE YMpaBNEHWE HWKHAM U BEPXHUM
HarpeBaTenbHbIM arieMeHToM. 50°C MUHUManbHas,
300°C makcumarnbHas TemnepaTypa Harpesa. B
3TOM cryyae 3aroputcst 6enas curHanbHas namna,
ykasblBatowas Ha paboTy TepmocTata W Harpes
neyu.

+ [locne pocTMxeHus BHyTpeHHeﬁ Temnepartypbl
ne4un yCTaHOBJ’IeHHOVI BENNYUHBI, TepmocTat
OTKNIOYUT HarpesaTesibHble 3NEMEHTLI 1 NoracHeT
CUrHanbHaga namna.

MPEOQYNPEXOEHUE: He ocTtaBnsiiTe OTKPbITOM
[BepKy neyu Bo BpeMs paboTbl neyu.

BbiknioyeHue neuu

+ TlepekmiounTe BCE PYUKM yNpaBreHus B NONOXeEHUE

“0”.

+ BblknouuTe rnasHbIi BbikNKOYaTens npubopa.

OYUCTKA n TEXOBCIYXUBAHUE

He ounwaiite npuGop cTpyed BoAbl NoA
faBneHnem.

Mepea Hayanom OYMCTKM MAKM  npoueayp
TexobcnykuBaHua 0653aTeNbHO  OTKNOYUTE
3neKTponuTaHue npubopa.

B koHUe kaxporo paboyero AHA, A0 MOMHOMO
oxnaxgenus npubopa,  BbIMOMHUTE  OYUCTKY
npubopa TPANKOM, CMOYEHHOI B TEMSONA MbINbHOM
BOAE.

Bo Bpems ouucTkM npubopa He UCMONb3yiTe
abpaauBHble MOKOLME CPEACTBA, METaninyeckme
LeTKM W T.N. MaTepuansl, cnocobHble noyapanarb
noBepXHOCTb Npudopa.

MOBEPXHOCTH, OYUCTKY KOTOPbIX ~HEBO3MOXHO
BbINOMHWTb BblLLEYKa3aHHbIMU METOAAMM, O4UCTUTE
npy NOMOLLM XUMUYECKNX PacTBOpUTENEN.

Ecnu yctpoiictBo He 6ygeT wcmonb3oBaTbCs B
TEYEHWe ANUTENBHOTO BPEMEHU, BCE MOBEPXHOCTY
MOKPbIBAKOTCS TOHKUM CIOEM Ba3enuHa.

B cnyyae BbIfiBNeHMs Kkakux-nubo YpesBblyaiiHbIX
cocTosHWA  06opyaoBaHus,  NpoUH(OpMUpYiTE
YMOMHOMOYEHHY0  cnyx0y  TexobcnyxmBaHus.
He paspeluanTe HEeyNoMHOMOYEHHbIM
nuuam  BbIMOMHATE  PEMOHT U MOAMMKALMIO
obopypoBaHus.

YacTto npotupante KOH(OPKW MOKPOM TPSNKOW.
[Mocne aTOrO MepekniouMTE PYuYKy YynpaBlieHus
KOH(hOpKM Ha Ccamylo BbICOKYIO TemnepaTtypy
HarpeBa, obecneunB  ObICTPOE  BbICbIXaHWe
KOHpOpKM. B 3akmnioyeHun nokpoinTe NOBEpPXHOCTb
TOHKMM COem BasenuHa.

C uenblo obecneyeHnss NPON3BOAMTENBHOCTY
palboTbl Meyn B TeueHue ANUTENbHOTO CpoKa M
VCKMIOYeHMs kaknx-nubo npobnem mo yxody 3a
npuGopoM, PEKOMEHAYETCS EXEAHEBHO BbINONHATL
npoLeaypy OYUCTKM mpuBopa B COOTBETCTBUW C
HUKEN3NOXKEHHDIM.



+ Harpeiite neyb npubnuautensHo go 75-80°C.

+ PacnbinuTe coOTBETCTBYIOWNIA PacTBOPUTEND A11S
yOaneHns XWpHbIX 3arpsi3HEHU (He NeHswuiics)
Ha MOBEPXHOCTW BHYTPW Kamepbl NMeuu, peLueTky,
[HO Kamepbl NeYY W T.M. MOBEPXHOCTU.

+ 3akpoitte ABepky neuu u nopoxaute 20-30 MUH.
lMocne 3TOro BHOBbL OTKPOWTE ABEPKY.

* BbIHbTe 1 NpoMoiiTe peLeTku.

« OuucTUTE  BHYTPEHHWE  MOBEPXHOCTW  MEYM
rybKoit, CMOYEHHO B Tennoil MbifbHONM BOLe Unn
COOTBETCTBYHLLMM XNAKAM MOLLMM CPELCTBOM.

+ [locne pasmelyernst peleTok, C LieMbl Nyylero
BbICbIXaHUS  BHYTPEHHWUX MOBEPXHOCTEN Meym,
3aKpoiTe ABEPKY W BKMKOYNTE NeYb Ha 2-3 MUH.

CPOK CJTY)XBbl OBOPYJOBAHUA - 10 JIET.



7KE 100 ELEKTRIK SEMASI / ELECTRIC SCHEMA / 3IEKTPUYECKAS CXEMA
7KE 200 ELEKTRIK SEMASI / ELECTRIC SCHEMA / SNEKTPUYECKAS CXEMA

380/400V 3N~ S50/60Hz
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7KE 300 ELEKTRIK SEMASI / ELECTRIC SCHEMA / 3IEKTPUYECKASA CXEMA
9KE 100 ELEKTRIK SEMASI / ELECTRIC SCHEMA / SNEKTPUYECKAS CXEMA

380/ 400V 3N~ 50/60 Hz.
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9KE 200 ELEKTRIK SEMASI / ELECTRIC SCHEMA / 3IEKTPUYECKASA CXEMA
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Ri2EE Pughiwho (W] 7 Hol glileiTai] o

R1,2 -HarpeBaTtenbHblit 3NIeMEHT KOH(OPKN

9KE 300 ELEKTRIK SEMASI/ ELECTRIC SCHEMA / SNEKTPUYECKAS CXEMA
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ADKLAHA 7 EXPLANATION:
X1 -Knemma arst noakmioyeHns k ceTv anekTpocHabxeHms

3l ~Eroar i gitis hlemens ¢ Erergy Wit clavg

0.6 ~Salter £ Fower wibch Q1,...,6 -Bbikntoyatens
Hi & -Shagal lambaai f Sigral lamg
Wi -Plagt il (30} Hat plate C3W] H1,...6 -CurHanbHasi namna

R1,....6 -HarpeBatenbHbii anemeHT koHdopku(13kBT)



7GF200E / 7GF300E / 9GF200E / 9GF300E (FIRIN) ELEKTRIK SEMASI / ELECTRIC SCHEMA/

ANEKTPUYECKAA CXEMA (MEYb)

220/23EV 3~ 58/60Hz
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ACIKLAMA : / EXPLANATION

X ~Enerji giris klemensi / Terminal board
at -Ana salter / Main commutator

F1 Ly ermostat /§ hermos tat
F2,3  -Termostat / Thermostat

12,3 -Sinyal lambusi / Signal lamp
Ri,.6  -lsifici / Heating element

OMUCAHVE:

X -Knemma Ans NoAKMIOYEHNS K CETU 3MeKTPOCHaBKeHs
Q1 -TnaBHbIif BbIKNIOYATEMD

F1 -MpenenbHblit TepmocTat

F2,3 -Tepmocrat

H1,2,3-CurHanbHas namna

R1,....6 -HarpeBatenbHblit anemMeHT

Ust




7GF301E / 9GF301E (FIRIN) ELEKTRIK SEMASI / ELECTRIC SCHEMA 3NEKTPUYECKAS CXEMA
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SATIS SONRASI HiZMETLER MUDURLUGU YETKILI SERVIS LISTESI
Organize Sanayi Bolgesi Ormanlar Cadde No: 516159  BURSA

Tel. 224. 294 74 74 Fax.224.243 36 67

servis@ inoksan.com.ir

Yildinm, BURSA

MARMARA - .
ARVAT ERVISINADI | ADRES] TELEFON VE FAK
BOLGESI SERVIS S 0 S
Osman ALTINTAS
Gliney Mobilyacilar Tel 264.275 87 09
ADAPAZARI | ALP TEKNIK San Sitesi 204 Sk. Fax.264. 2813504
Uluyol No:13 532,667 05 77
Erenler, SAKARYA
Erol ERDOGAN Tel. 266.245 62 27
Yildinm Fax. 266.239 51 30
BALIKESIR | ERTEKNIK Mah. Akar Sokak 538.724 5151 Birol
No:30 555 314 48 94 Erol
BALIKESIR 535 204 35 10 Fuat
Tel. 224.326 09 60
Necdet ATICH FZx 204.327 07 01
GAZ TEKNIK o Gao No7 | e
Yildinm, BURSA '
dinim, BURS 533,557 63 76
o Tel. 224.271 0310
gz‘k’:r' fhﬁggﬁf Fax, 22427119 40
GULEGYOZ TEKNiK | Dorere el 532,271 1599
Sokak No:17 e
BURSA Seydi Gulegyiiz
BURSA 530 2241215
Mesut Tayir
MET TEKNIK LTD. | Yeni Yalova Yolu Tel. 224,272 69 69
: o Faks 224.272 08 19
STl Kipldpinar Mh. 53079 77 48
No:91/B Bursa '
“H/':;tzf,\m ; Tel.224.342 17 80
PIR TEKNIK ' Faks. 224 342 36 98
SkNo:17

532.799 19 46




Tel. 224.888 00 50
Faks..224.888 00 51

ibrahim GOY0Z
z:ia'ar: righo 53257888 18
INOKSTEKNIK ' IBRAHIM-
Anafartalar sok.No:1/A 533,563 67 09
OSMANGAZI BURSA UMUT
+99365080617-
-Esin Ulung/Fatih
) Ki (l Tel 266. 721 30 00
BANDIRMA | BASARITEKNIK | 290 ¢
500 Evler Atatirk 053243242 77
Cd.No:15/ A
Udur KAYA Tel.286.217 51 89
GUG-KAY ismetpasa Mah. Aynali | 286.213 31 46
CANAKKALE G- pas d
ELEKTRIK Gesme Sok. No:25 Fax.286 213 00 85
GANAKKALE 532.451 2564
T e
AK TEKNIK o Ni-s . ¢ Fax. 212.254 95 32
o . 6112
Kasimpasa, ISTANBUL 5336112050
Ismail
BUZ-PAN KUQUKMEHMETOGLU Tel.212. 256 61 56
. ) Bahriye Cad.No:105/A | Fax.212.253 96 68
MUH. LTD.TI. ahriye Cad No:105/A - Fax
(Akbank Yani) 533.247 92 20
ISTANBUL Kasimpasa, ISTANBUL
BATI YAKASI Halil SEN
Cobangesme Mah.Fatih | Tel.212.653 17 41
NUR-MAN KLIMA | Cad. Fax.212.639 09 40
Halitpasa Sok. No:47 532.296 4215

Yenibosna, ISTANBUL

UMUTSER
LTD. STi.

Bayram YUKSEL

Eski Bayramyeri Sokak,
No:5/A

Kasimpaga, ISTANBUL

Tel. 212.253 67 66
Fax. 212.253 67 66
532.436 04 94




212.694 59 01- 02

Universite Mh.Uran 21260459 55
AVSERTEKNIKHZ | 0533 305 54 37
Lot Avé|lar§/istar.1bull ERSIN
0533 924 48 05
KEMAL
Fatih KIRMIZIGUL 16 441 20 50
EFES TEK END. Altay Gesme Mh. 216 441 29 51
MUTF. SAN. VE Papatya Gikmazi Biike
. . ‘ 216.441 29 52 faks.
TiC. LTD. STi. Apt. Diikkan:34 54 404 o1 65 b
Maltepe / ISTANBUL
Yahya Kitikcd
Gastrosan End. anvakUukGl el 10, 494 46 88
Goztepe Mahallesi
Mutfak Fax 212,494 46 89
) Sadirvan Sokak
Gamasirhane Ekip. Hasanoglu Aot. No 7/A 0554 8727575
San Tic Ltd.Sti g AR 0532 31494 72
Bagcilar - Istanbul
OZDEMIR TEKNIK | Ccoar bast Mah Fax, 216 441 26 52
Turhan Selvi Sok.No:3 05372787974
C Maltepe/istanbul
mﬁzgg gSaL,L\JAah Tel. 262,641 84 28 —
MINM MAKINE e Seh?t %mm o | 2526436084
METAL e O | Fax. 2626436083
o 532.202 25 68
iST. ANADOLU GeGebze, Kocaeli
YAKAS| _ ] Tel. 216,317
ismet BAGLAMA 92 o 6.317°99
) | Ormek Mah. 4.Sokak
YONSER LTD.STi. NLHZ A0 o 2163179993
' Cihat Bey:

Uskidar, ISTANBUL

53259976 20




Yavuz TUNER Tel.0216 373 99
Nevzat Bulut Sk. 03- 04
TUNER KLIMA Adalet Apt.No.14 Fax. 37399 01
Diikkan:1 0533545 85 86
Kozyatagji / ISTANBUL | Yavuz Tuner
oz [
BERIL TEKNIK inond Cad. Kozluk Mah. 532' 200 96 53
No:7/D iZMIT )
Mecit bey
iZMIT Cihan OZTURK
Kadikdy Mah. Bagdat | Tel.262.321 21 33
OZTURK TEKNIK | Cad. Regitpasa Sokak | Fax.262.321 21 48
No:28 CEP:0533 818 8572
IZMIT / KOCAELI
Ziya OZYER Tel. 282 6735897
TRAKYA ) . Kazimiye Mah. Cahit Fax. 2826735497
o ORLU EMIN TEKNIK
BOLUMU ¢ Sitki Taranci Cd.Sema | Ziya bey
Apt. NO:4 GORLU 05392617250
Enver ERDOGAN Tel.282.654 17 16
ER TEKNIK Resadiye Mh Atatirk Fax.282.652 72 17
Cd. Fatma Ozkan Apt. | 535.43910 77
No:40 GORLU Enver Bey
EGE BOLGESI SERVISIN ADI ADRESI TELEFON VE FAKS
gﬁ::lftljr;gl\&zl: Omer Tel. 272.215.90114
BUZ TEKNIK ) / o Fax. 272.21321 75
Fevzi Cad. Gok Apt. 530 3741513
AFYON '
APYON Mevliit AYBER
Cue:jsu” i Tel. 27221571 71
AYBER TICARET / ' Fax.272 2157373

C. Ahmetpasa Cad.
No:9/A AFYON

555.981 8128




BODRUM DENEYIM TEKNIK | Mevliit AYBER Tel. 27221571 71
Cumhuriyet Mah. Fax..272 2157373
C. Ahmetpasa Cad. 555.981 81 28
No:9/A AFYON
ASLAN TEKNIK Metin Bayram Arslan Tel.252.316 94 42
Umurca Mah. Yaka Faks.252.3160637
Sk.No:1/A Metin Aslan
BODRUM 5396974805
DENiZL KAR-SAN Muammer KURU Tel. 258.265 90 20
SOGUTMA Hrriyet Cad. Baysal Fax. 258.265 90 21
Apt.No:14 DENIZLI 532.216 40 18
Muammer
FETHIVE STAR TEKNIK Tancur KOCAMAN 2526110475/
Sanayi Sitesi Dogu Blok | 612 37 31
inang Ekmek Fab. Yani | Fax..252.614 01 79
FETHIYE 252.614 0178
5322532270
MARMARIS MARMARIS TEK. | Hiiseyin AKTUG Tel. 252. 4121170
SER. HIZTUR.TIC. | Gildir Mh. Fax. 252. 41211 71
LTD.STI. 128 Sokak No:19 532.664 24 27
MARMARIS
MAKSER ORHAN DABAN Tel.252. 41229 39
Tepe Mah Yeniyol Cad | Fax.252. 412 29 39
NO:53/D MARMARIS | 0532 507 39 12
iZMIR IBERKO LTD.STI. | Erkan TASCAKAR Tel.
4326 Sokak Akgay 232. 264 76 52-53
Cd.No:2/1 Fax. 232 264 76 93

izmir inoksan Magaza
Usti Karabaglar, iZMiR

532 4754813




Tel.232.264 02 67-

Kasim YILMAZ
. 4327 Sok. No:17 2640266
DETAY TEKNIK Karabagler Fax.264 02 77
Konak, iZMIR 53240917 83-
’ 533 6602080
Arif TAVSANCI 0232 265 28 94
AKSER LTD.STI. 4328 Sokak No:40/A 0232 254 68 28
Karabaglar/izmir 532.457 31 66
Murat GARIP Tel.232. 487 42 40
AS TEKNIK Akdogan Cad: No:8A Fax 232 487 42 46
Sirinyer / izmir 532.426 2813
Atilla KUZU
Cumhuriyet Mah. Tel. 256.614 84 22
KUSADASI DELTA TEKNIK Siileyman Demirel Fax. 256.612 60 99
Bulvari 12-B-C 542.453 74 32
Kusadas!, AYDIN
Sema lgsiz
. . Meydaj Mh. M Pasa 2r4.21237 22
LIDER TEKNIK Cd. Yakut Sit. No-94/A 274. 223 46 56
i 543.3231329
iy Kiitahya
KUTAHYA
Ferhat Seyhan
GINAR ISITMA YunusemreMh. 274.271 6154
SOGUTMA Yunusemre 541 453 22 86
Cd.No:53 Kiitahya
Levent Terzioglu 296312 0188 -
- y Yeni Mahalle Ordu 3123818
NAZILLI EFE SOGUTMA Fax.256. 3153113
Ed’\:lo :7i/A Levent Bey.
auil/ Aydin 535.2163806
G ANADOLY SERVISIN ADI ADRES] TELEFON VE FAKS

BOLGESI




Yasar Ugurlu Tel/Fax. 312.480 51
HiSARTiGARET | Herbive M. o
Nadir Sok. No:12/A Stkra Ugurlu
Dikmen, Ankara 537 204 08 60
fer CAKAR
Cafer G Tel. 312.478 40 46
TEKNOSER LTD. llkadim Mh.Dayanisma Fax. 478.40 47
STi. Sk.N:12/C Dikmen, 533' 635l65 %
ANKARA '
Sadik GINAR Tel.312.232 42 37-
ARMADA MUT. Genglik Caddesi 78-89
ANKARA SAN.TICLTD.STI | No:19/B Fax.312.231 89 76
Tandogan-Ankara 5323373094
SEVINOKS MUT. Sadik AKGUN Tel.312.232 42 38
SANTIC.LTD.STi Akincilar K.19/10-11 Fax.312.232 42 58
© 7| Maltepe /ANKARA 5332769789
Tel. 312. 367 62 12
Rustem GUNDOGDU | Fax. 312.367 62 64
. Tuzlugayir Mh.597 541.316 51 25
AR-TEKS TEKNIK
SkA/A Aydin Bey
Mamak / ANKARA 537 676 15 62
Ristem Bey
ibrahim GAS
.| Hayriye Mh. Zibeyde | Tel. 222.233 18 66
ANADOLU TEKNIK Hanim Cd. No:38/C Fax. 222.234 11 86
Eskisehir
orL Tel.
ESKISEHIR Davut KURT ¢
, 0(222) 22010 69
Mamure Mahallesi Fax
YILDIZ TEKNIK Hasan Polatkan Caddesi '
' 053237407 53

Tepebag! / ESKISEHIR

Davut




FRIGON TERMM Mustafa KIRALGAZ Tel.. 246.218 68 38
ISPARTA SOGT Iskender Mh. 121 Cad. | Fax. 246 232 69 38
' No:40/2 ISPARTA 532.257 96 50
Yilmaz KOGLAR Tel. 352.236 18 41
) Mi inan Mh. T Fax. 352.236 1
KOGLAR TICARET imar Sinan una | Fax. 352.236 18 53
Cd. Tuna 2 Apt.No:43/A | 535.483 79 90
, Kocasinan, KAYSERI | 555.316 97 25
KAYSERI -
Celil TEMIZKAN Tel.352. 23128 23
VERKAN Fatih Mh. Nil Cd. Fax.352.222 16 30
SOGUTMA No:2/C 532.404 1277
Kocasinan, KAYSERI 507 26049 77
Sefer OZEL
O7EL BOBINAJ Sultan Veled Cad. Tel. 332.351 63 01
Saray Apt. Alti, No:26/B | 532.607 19 27
KONYA
KONYA Toptancilar Sitesi Tel.0 332. 233 28 99
1.Blok (Kule Sit Faks.
FOREV DAYANIKLI | 01Ok (Kule Sie) e
SANTIC LTD.STI Arkasi Selguklu / Konya | 0 332. 23560 31
| Zafer Bey. Hasan Bey
0541 83149 43 0555981 89 16
Mikail KOYUNCU Tel. 382.213 22 89
AKSARAY GUVEN SOGUTMA | Muhsin Gelebi Mh. Fax. 382.213 88 98
1Nolu Sk. AKSARAY 535.458 47 48
YESIL KIMYA SAG. | Murat DOGANGAY Tel.346 226 35 00
URON. SAN. TIC. | Toptancilar Sitesi Fax.346 226 20 35
SiVAS LTD. STi. 19.Blk..NO.58 SIVAS 532.367 33 55
. Must . 346.
ENDUSTRI .us afa KARTAL , Tel. 346.224 58 44
TEMIZLIK Hikmet Isik Cd.Erdogan | Fax. 346 224 58 41
AptAltrNo:11  SIVAS | 542.541 30 99
AKDENIZ SERVISIN ADI ADRESI TELEFON VE FAKS

BOLGESI




MAH.MUT NIRAT i Tel.0 322 266 91 61
OZTURK - Yurt Mah. A. Tiirkes Blv. 0322 295 37 10
KROMSAN No:78/B ADANA 0532 317 56 80
ADANA TEKNIK SERV.
Fevzi Pasa Mh.Turhan | Tel. 322 421 50 10
BARAN MUTFAK | Cemal Beriger Blv. 05336914951 —
No:280 Seyhan, ADANA | Cenk Sondur
Turgay DOGANTEKIN
. ir Mh. Gazi Blv. Tel. 242.334
ANTINOKS Sedir Gazi Blv e 3345963
170, 571 No:122/A Fax. 242.334 81 56
U Kepez Belediyesi Yani | 532. 474 93 02
ANTALYA
Murat YILDIZ Tel.242-221 53 59
YILDIZLAR Akdeniz Yeni Sanayi -59 53
ANTALYA LTD. STi. Sitesi 5007 Sk. No: 25 | Fax. 242. 221 56 69
ANTALYA 542437 48 04
Tel.242 33429 70
ANTSER END. Selim BAYER . F?x.242 3342870
MUT. ST Ulus Mh. Orhan Veli Cd. | Yiicel BAYER
o Hayfa Barut Apt. No:25 | 5323657631
TMA SIS.
SOGUTMA SIS D:2 ANTALYA Selim BAYER
532798 60 22
ibrahim CALIS
Sugozii Mah. Tel. 242. 522 60 18
ALANYA MUTFAK | Develiler Sk, Fax. 242. 522 60 17
Sen Apt.No:2/A 5327058879
Tedas Yani ALANYA
ALANYA
Bahgelievler mahallesi Tel.0242 743 30 93
o og ko 16 p | FES02427467566
SEKTOR MUTFAK Burhan Oz A alrtmam is 1 0530973 08 80
P Veli DOLU -

MANAVGAT

0532705 88 79




Ali Kapl
Ki:e;ﬁ::ne " Tel. 324 238 55 52
MERSIN KAPEL LTD.ST]. ) ' Fax. 324 238 47 27
Cengiztopel Cd 530,331 08 95
No:54/B Mersin ’
GLOBAL Ristem Tiimerpasa
ANTAKYA IKLIMLENDIBME C?d. Tel. 326.212 27 62
TIC. LTD. §TI.- Sozer Apt. Alti No:29/ | Fax.326. 214 64 08
SERVIS A-B ANTAKYA
BATI-ORTA
KARADENiZ SERVISIN ADI ADRESI TELEFON VE FAKS
BOLUMU
Cemil LAKOT
F:Vr;' kv, |16 3022308319
SAMSUN MAKINE TEKNIK Tayfun Sok. No - 2' Faks.362.231 74 06
Y 2.552 41
SAMSUN 93255 66
Davut UYGUN Tel. 366. 212 44 11
QAGDAS BEYAZ Cebrail Mh.Simsar Sk. | Fax.366.212 87 44
KASTAMONU
ESYA Kastamonu Gazt.Yani 532.430 03 83
No:1/A KASTAMONU | 0 5411726
DOGU
KARADENiZ SERVISIN ADI ADRESI TELEFON VE FAKS
BOLUMU
:JE;Z:\LTaEanh Tel. 462.230 37 44
MERKEZ SERVIS ) ' Fax. 462.230 10 81
Yavuz Selim Bulvari 530 371 61 52
No:54/B Trabzon '
TRABZON 0 LAKOT
F:m]ﬂh 462. 230 98 85
AGLAR TEKNIK ) 462.23098 85
¢ Ayasofya Cd.No:22

TRABZON

532.383 11 48




MALATYA

iskenderpasa Mah. 462. 281 41 41
NR LTD.STI ideal Sok No:13/A 462. 281 41 42
TRABZON 05336117374
Mustafa QiQEK 45223472 34
ORDU ORTEK END.MKN. | Karglyaka Mh. 452. 233 31 06 Fax
LTD.STi. Atatirk Blv..No:122 535. 483 4553
ORDU 541.540 81 48
D .
. AKMANLAR avut API(I\/IAN Tel. 464 213 29 95
RIZE TEKNIK Cumhuriyet Cad Fax. 464 214 06 51
No/286 RiZE 542.242 45 34
DOGU
ANADOLU SERVISIN ADI ADRESI TELEFON VE FAKS
BOLGESI
Veysel KARAKAYA
iziZtS ea a Mh.Hacl Tel.Fax
FLAZIG AKTIF SERVIS Tevﬂi Efen o 424236 77 33
No:25/B ELAZIG 532,541 2401
gzzmgﬁliﬁmlm Tel. 442.21319 90-
QAGDAS YASAR . ) 1327
Karabekir Cd. Eski Sgk
TEK. S Fax. 442.213 20 57
(I Madarlagd Karsisi 533307 55 01
No:12  ERZURUM )
ERZURUM Tel. 442. 213 39 59
. bayi
. Suat Burak l\/||d|l.l|gl 442 213 3640
KAFKAS TICARET | Kongre Cd.Demirciler
442.23411 12
Garsist No.2 Erzurum )
servis
Fax.442. 213 39 59
Mustafa POLAT
Niuzz? ;Ah% S |T4223215700
MALATYA PETEKSER TEKNIK Toy UOV|L.I/-.\ " Fax.422.325 10 89
Petiogi ~pt 532,342 62 69




OREN ELK.YAPI Muhammed OREN Tel.422.211 84 77
INS.SU URUN.LTD. | ilyas Mh.Sanayi Fax.422.211 84 07
STi. Cd.No:51 MALATYA 054497999 91
. 432. 2157717
OMERFARUK | \iPasa Mah. 4322157717
VAN Urartu Cad.No:46/A
ALPAY VAN 539.313 4389
Omer Bey
Tel.476.227 16 56
Feyzullah GUREL Fax.476.227 16 56
y . . Topgular Mh.Topgular | 0535 2272222
IGDIR GUVEN TEKNIK
Cd.Umur Apt.No:46/ Vahit Bey
IGDIR 0544 502 42 40
Feyzullah Bey
Sileyman YASAR Tel.438.211 53 23-
HAKKAR EL—EA INS.ELK. Cumhuriyet Cd. 21194 23
BOBINAJ Halkbank Kargisl 2116143
N0:26 HAKKARI Fax.438.211 61 43
Tel.351 20 29-351
OZLEM ISIT.SOG. | Semdinli Yolu Uzeri 3909
YUKSEKOVA SAN.VE TIC.LTD. Genglik Cd. No:245 Fax. 438. 351 82 06
STi. YUKSEKOVA Nihat GEQiRGEN
505.798 18 95
GUNEYDOGU
ANADOLU SERVISIN ADI ADRESI TELEFON VE FAKS
BOLGESI
Hasan GULLU Tel.414.215 15 09
: Yusufpaga Mh.
SANLIURFA GULLU TEKNIK Fax.414.2151509
Vatan Sk. No:25/D (542) 517 91 49
SANLIURFA

DETAY TEKNIK

Yenisehir Mahallesi
230. Sk Kardelen Apt
Alti No :25/E
SANLIURFA




Baran OLQER Tel. 342.321 96 50
. BARAN END.MUT. Sanigullik Mah.Fevzi Fax. 342.321 20 57
GAZIANTEP EKIP LTD.STI Gakmak Bulv.No:65/A | 532.322 42 30
T Sehrikamil 532.769 28 12
GAZIANTEP Seydi DEMIR
Fatih UYKULU
ADIVAMAN FATIH SOGUTMA T.Reis Mh. Fevzi Tel: 0416 216 60 61
Gakmak Cd.No:16/D | 542.304 70 10
ADIYAMAN
3 fa Yolu 1.K
ARIZ 506 -ismya | U8 YoluT.Km 0412, 2381787
Men-Ka Apt Alti
TURZ. GIDA SAN. Huzurevle 0530 364 39 45
TiC .LTD. STI. ) Sait SAYIN
DIYARBAKIR : DIYARBAKIR !
Peyas Mh.206
AHMET MUMCU Sk.Fazilet Apt.Alti 534 46009 18
No:12/E DIYARBAKIR
Tel.484.224 60 50
y Hamit AVCI Fax.484.223 86 33
. EK T. SAN. .
SIRT TiCO SOGUT. S Aydinlar Cd. Ozel Idare | 542 214 64 21
Is Hani No:13 SIIRT 544522 58 08
Serdar Bey

Tiim Istek ve Sikayetleriniz igin Asagidaki

Fax ve Telefon Numaralarindan,
E-Mail Adresinden Bize Ulasabilirsiniz.
Tel: 224.294 74 74 Fax: 224.243 36 67
servis@ inoksan.com.tr







iIN° KSAN

.INOKSAN KITCHEN INDUSTRY AND TRADE CO

Organize Sanayi Bélgesi Ormanlar Cad. No:5 16159
Niliifer / BURSA / TURKEY

T: +9 0224 294 74 74

F:+90224 2436123

inoksan@inoksan.com.tr

Yeni Yalova Yolu 6. Km No: 415 16250
Osmangazi / BURSA / TURKEY

T: +9 0224 2114010 (6 Hat)

F:+9 02242114017
satis@inoksan.com.tr

Organize Sanayi Bolgesi Ormanlar Cad. No:5 16159
Niliifer / BURSA / TURKEY

Tel: +90 224 294 74 74 (Pbx)

Fax: +90 224 242 38 01

impex@inoksan.com.tr

Organize Sanayi Bélgesi Ormanlar Cadde
No:5 16159 Niltifer / BURSA / TURKEY
T: +9 0224 243 94 00

F: +9 0224 243 36 67

inoksan.com ninoksan Binoksanmutfark inoksanmutfark m company/inoksan




